
 

  Alle elektrischen Anschlüsse dürfen nur von qualifiziertem Fachpersonal 
ausgeführt werden.  All electrical connec�ons must be made by a qualified 
person.  Tous les raccordements électriques doivent être effectués par une 
personne qualifiée.  Tu� i collegamen� ele�rici devono essere esegui� da una 
persona qualificata.  Todas las conexione eléctricas debe realizarla una 

persona cualificada.  Todas as ligações elétricas devem ser feitas por um profissional 
qualificado.   
Alle elektrische aanslui�ngen moeten worden uitgevoerd door een gekwalificeerde persoon. 

 Alla elektriska anslutningar måste göras av en fackman.  Ainoastaan tähän pätevä 
henkilö saa suori�aa sähköiset kytkennät.  Alle �lkoblinger �l strømne�et får kun foretas 
av kvalifiserte fagfolk.  Alle elektriske �lslutninger skal udføres af en kvalificeret person.  
Veškerá elektrická p ipojení musí být provedena kvalifikovanou osobou.  

 
Az összes elektromos csatlakoztatást szakképze� személynek kell végeznie.  Wszystkie 
po czenia elektryczne musz  zosta  wykonane przez wykwalifikowany personel.  Všetky 
elektrické prípojky m e vytvori  len kvalifikovaný odborný personál.  Vse elektri ne vezave 
sme izves� le usposobljen strokovnjak.  Tüm elektrik ba lant lar  kalifiye bir ki i taraf ndan 
yap lmal d r.  Sve elektri ne priklju ke mora izvrši� kvalificirana osoba.  Toate 
conexiunile electrice trebuie f cute de o persoan  calificat .  

 Kõik elektrilised 
ühendused peab teostama kvalifitseeritud isik.  Visus elektros sujungimus turi atlik� 
kvalifikuotas specialistas.  Visi elektriskie savienojumi j veic kvalific tai personai.  Sve 
elektri ne priklju ke treba obavi� kvalifikovano lice.   

 
 

   Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlages!  Cau�on, risk of electric 
shock!  A�en�on, risque de choc électrique!  A�enzione, rischio di scosse 
ele�riche!  Precaución, riesgo de descarga eléctrica!  Atenção, perigo de 
choque eléctrico!   Voorzich�g, kans op 
elektrische schok!  Varning, risk för elstöt!  Varoitus, sähköiskuvaara!  

Advarsel, fare for elektrisk støt!  Forsig�g! Fare for elektrisk stød!  Pozor, nebezpe  
úrazu elektrickým proudem!   
Vigyázat! Áramütés veszélye!  Ostro nie, ryzyko pora enia pr dem!  Pozor, hrozí 
nebezpe enstvo zásahu elektrickým prúdom!  Pozor, nevarnost elektri nega šoka!  
Dikkat, elektrik çarpma riski!  Pozor, opasnost od strujnog udara!  Aten ie, risc de oc 
electric!   E�evaatust, elektrilöögioht!  

 Uzman gi, elektrošoka risks!  Oprez, opasnost od 
strujnog udara!    

   Nur für die Verwendung im Innenbereich.  For indoor use only.  Pour 
une u�lisa�on en intérieur uniquement.  Solo per uso interno.  Solo para 
uso en interiores.  Apenas para u�lização em espaços interiores.  

 Alleen voor gebruik binnenshuis.  Endast 
för inomhusbruk.  Vain sisäkäy�öön.  Kun �l innendørs bruk.  Kun �l 

indendørs brug.  Pouze pro vnit ní pou ití.   
Kizárólag beltéri használatra.  Przeznaczony wy cznie do u ytku wewn trz pomieszcze . 

 Len na pou i�e vnútri.  Samo za uporabo v zapr�h prostorih.  Sadece ev içi kullan m 
için.  Samo za upotrebu u unutarnjim prostorima.  Numai pentru u�lizare la interior.  

 Ainult siseruumides kasutamiseks.  Naudo� �k 

patalpose.  Paredz ts lietošanai �kai iekštelp s.  Samo za unutrašnju upotrebu.  
  

  Diese Kennzeichnung zeigt an, dass dieses Produkt in der gesamten EU nicht 
mit anderen Haushaltsabfällen entsorgt werden darf. Senden Sie das abgenutzte 
Gerät zurück, verwenden Sie das Rücksende- und Abholsystem oder wenden Sie 
sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt erstanden haben.  This marking 
indicates that this product should not be disposed with other household wastes 
throughout the EU. Return the used device, please use the return and collec�on 

system or contact the retailer where the product was purchased. In compliance with the laws 
in force, this product, at the end of its life span, must be disposed of separately from urban 
waste (as shown by the “crossed bin” on the product). Therefore, at the end of its life span, 
the user must take the product to an appropriate differen�ated collec�on centre or give it to 
the retailer when a new product is bought. Differen�ated collec�on is indispensable for 
limi�ng the poten�al impact on the Environment and Health caused by incorrect disposal of 
electric and electronic appliances at the end of their life. LEDVANCE takes an ac�ve part in 
opera�ons encouraging the correct reuse, recycling and recovery of electric and electronic 
appliances. Contact the local waste disposal service or the product’s retailer for further 
informa�on.  éenne, ce produit 
ne doit pas être mis au rebut avec les autres déchets ménagers. Veuillez retourner le disposi�f 
usagé, en u�lisant le système de retour et de collecte ou en contactant le revendeur chez qui 
le produit a été acheté.  Questo contrassegno indica che questo prodo�o non deve essere 
smal�to con altri rifiu� domes�ci nella UE. Res�tuire il disposi�vo usato; servirsi il sistema di 
res�tuzione e raccolta o conta�are il rivenditore presso cui è stato acquistato. Secondo le 
Dire�ve 2002/95/CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE e, in Italia, il D. Lgs. 151/2005, questa 
apparecchiatura ele�rica a fine vita deve essere smal�ta in modo differenziato dai rifiu� 
urbani (come indicato dal simbolo cos�tuito da un contenitore di spazzatura su ruote barrato, 
o “bidone barrato”, presente sul prodo�o). Pertanto, al termine dell’u�lizzo, l’utente dovrà 
farsi carico di conferire il prodo�o ad un idoneo centro di raccolta differenziata, is�tuito 
secondo le citate norme, oppure di consegnarlo al rivenditore all’a�o dell’acquisto di un 
nuovo prodo�o. La raccolta differenziata è indispensabile per limitare il potenziale impa�o 
sull’ Ambiente e sulla Salute derivante dalla presenza di sostanze pericolose 
nell’apparecchiatura o dall’uso improprio dell’ apparecchiatura stessa o di par� di essa. In 
caso di smal�mento abusivo di questa apparecchiatura sono applicabili le sanzioni previste 
all’art. 16 del citato D. Lgs. 151/2005. LEDVANCE partecipa a�vamente alle operazioni che 
favoriscono il corre�o reimpiego, riciclaggio e recupero delle apparecchiature ele�riche ed 
ele�roniche. Per maggiori informazioni rivolgersi al servizio locale di smal�mento rifiu� o al 
rivenditore del prodo�o.  Esta marca indica que el producto no debe eliminarse junto con 
otros residuos domés�cos (en la UE). Para devolver los disposi�vos usados, u�lice el sistema 
de devoluciones y recogidas o consulte en el punto de venta donde lo haya adquirido.  Este 
sinal indica que este produto não deve ser deitado fora juntamente com o lixo domés�co em 
toda a UE. Devolva o disposi�vo usado, por favor use o sistema de recolha e devolução ou 
contacte o retalhista onde o produto foi comprado.  

 

  De markering 
gee� aan dat dit product in de gehele EU niet weggegooid mag worden met het overige 
huishoudelijke afval. Retourneer het gebruikte apparaat door gebruik te maken van het 
retourneer- en inzamelsysteem of neem contact op met de verkoper bij wie het product 
aangekocht is.  Denna markering indikerar a� denna produkt inte bör slängas i 
hushållssoporna någonstans i EU. Lämna i stället �llbaka den använda enheten, an�ngen 



                          

genom a� använda retur- och insamlingssystemet eller genom a� kontakta försäljaren från 
vilken du köpte produkten.  Tämä merkintä ilmaisee, e�ä tätä tuote�a ei tule hävi�ää 
muiden ko�talousjä�eiden mukana EU:n alueella. Palauta käyte�y laite, käytä palautus- ja 
keräysjärjestelmää tai ota yhtey�ä siihen jälleenmyyjään, jolta tuote on oste�u.  Denne 
merkingen viser at de�e produktet i EU ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall. 
Lever �lbake en brukt enhet, vennligst beny� deg av retur- og innsamlingssystem eller kontakt 
forhandleren der produktet ble kjøpt.  Denne markering angiver, at de�e produkt ikke må 
bortskaffes med andet husholdningsaffald over hele EU. Den brugte enhed skal returneres �l 
et opsamlingspunkt, eller du kan kontakte forhandleren hvor du købte produktet. Elektrisk og 
elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer, komponenter og stoffer, der kan være farlige 
og skadelige for menneskers sundhed og for miljøet, når aff aldet af elektrisk og elektronisk 
udstyr (WEEE) ikke bortskaffes korrekt. Produkter, der er mærket med nedenstående 
’overkrydsede skraldespand’, er elektrisk og elektronisk udstyr. Den krydsede skraldespand 
symboliserer, at affald af elektrisk og elektronisk udstyr ikke må bortskaffes sammen med 
usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles særskilt. Til de�e formål har alle kommuner 
etableret indsamlingsordninger, hvor affald af elektrisk og elektronisk udstyr gra�s kan 
afleveres af borgerne på genbrugssta�oner eller andre indsamlingssteder eller hentes direkte 
fra husholdningerne. Nærmere informa�on skal indhentes hos kommunens tekniske 
forvaltning. Brugere af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffe affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr sammen med husholdningsaffald. Brugere skal beny�e de kommunale 
indsamlingsordninger for at mindske den miljømæssige belastning i forbindelse med 
bortskaffelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr og øge mulighederne for genbrug, 
genanvendelse og ny�ggørelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr.  Toto ozna ení 
signalizuje, e tento výrobek nesmí být v rámci EU likvidován spole n  s domovním odpadem. 
Pou ité za zení, prosím, odevzdejte do sb rného dvora nebo se obra te na prodejce, u 
kterého jste výrobek zakoupili.  

 

  Ez a jel azt jelen�, hogy a terméket 
nem szabad háztartási hulladékba dobni az EU-ban. A használt készüléket küldje vissza, 
használja a visszagy jtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba az üzle�el, ahol a terméket 
vásárolta.  To oznaczenie wskazuje, e na terenie UE tego produktu nie wolno wyrzuca  
wraz z odpadami z gospodarstwa domowego. Nale y zwróci  zu yty produkt, odda  go do 
zak adu selektywnej zbiórki odpadów lub skontaktowa  si  ze sprzedawc , od którego 
produkt zosta  zakupiony. Obowi zkiem ka dego z nas jest dbanie o rodowisko naturalne. 
Odpowiednie segregowanie odpadów w gospodarstwie domowym znacznie upraszcza 
realizacj  odzysku i recyklingu. Materia y odzyskiwane ze zu ytych róde  wiat a stanowi  
surowiec do produkcji nowych róde  wiat a lub innych urz dze  gospodarstwa domowego. 
Specjalne symbole znajduj ce si  na produktach lub ich opakowaniach informuj  nas o 
konieczno ci recyklingu i zawartych w nich szkodliwych substancjach. Symbol przekre lonego 
kosza oznacza, e zu yte ród o wiat a nie powinno by  umieszczane wraz z innymi odpadami. 
Zu yte ród a wiat a podlegaj  procesowi odzysku i recyklingu, dlatego powinny by  
przekazywane do punktów zbiórki zu ytego sprz tu elektrycznego i elektronicznego.  Toto 
ozna enie znamená, e výrobok sa nesmie v rámci EU vyhadzova  do komunálneho odpadu. 
Pou ité zariadenie odovzdajte do zberného dvora alebo kontaktujte maloobchodného 
predajcu, u ktorého ste výrobok zakúpili.  S to oznako je nakazano, da tega izdelka po vsej 
EU ni dovoljeno zavre i med druge gospodinjske odpadke. Rabljeno napravo vrnite in 
uporabite sisteme vra anja in zbiranja ali pa stopite v s�k s trgovcem na drobno, pri katerem 
ste izdelek kupili.  Bu i aret, bu ürünün AB çap nda di er ev at klar yla birlikte at lmamas  
gerek� ini gösterir. Kullan lm  cihaz  iade edin, lü�en iade ve toplama sistemini kullan n veya 
ürünün sat ld  perakende sat c  ile ile� ime geçin.  Oznaka ukazuje na to da se proizvod 

ne smije odlaga� u otpad s ostalim ku anskim otpadom diljem EU-a. Vra�te rabljeni ure aj, 
upotrijebite sustav za vra anje i prikupljanje ili se obra�te prodava u kod kojeg ste kupili 
proizvod.  Acest marcaj indic  faptul c  produsul nu trebuie eliminat împreun  cu 
reziduurile menajere pe teritoriul UE. Returna i dispozi�vul folosit, v  rug m s  folosi i 
sistemul de retur i colectare sau s  contacta i distribuitorul de la care a i cump rat produsul. 

 

 
 See märgistus näitab, et antud toodet ei tohi ära visata koos muude 

olmejäätmetega kogu EL-s. Kasutatud seade tuleb tagastada, kasutades selleks tagastus- ja 
kokkukogumissüsteemi või võtke ühendust seadme müünud edasimüüjaga.  Šis 
enklinimas nurodo, kad gaminio negalima šalin� kartu su kitomis bui�n mis atliekomis visoje 

Europos S jungoje. Gr indami prietais , pasinaudokite prietais  gr inimo ir surinkimo 
sistema arba kreipkit s  parduotuv , kurioje buvo sigytas prietaisas.  Šis mar jums 
liecina, ka vis  ES šo produktu nav at auts izmest atkritumos kop  ar ci�em sadz ves 
atkritumiem. Atgrieziet izmantoto ier ci, izmantojot atgriešanas un pie emšanas sist mu vai 
sazino�es ar mazum�rgot ju, no kura produkts �ka nopirkts.  Ova oznaka ukazuje da se 
ovaj proizvod ne sme odlaga� sa ostalim ku nim otpadom širom EU. Vra�te kori eni ure aj, 
koris�te sistem povratka i sabiranja ili se obra�te maloprodajnom objektu u kome ste kupili 
proizvod.  

 
 

 

 Achtung: der Installateur ist verantwortlich, die elektrische, mechanische und thermische 
Verträglichkeit zwischen dem Stromschienensystem und den daran angebrachten Leuchten 
sicherzustellen.  Warning: Installer to ensure electrical, mechanical and thermal 
compa�bility between track system and luminaire a�ached when using this component.  

e ce composant. 
 

componente.  Advertencia: El instalador debe asegurarse de la compa�bilidad eléctrica, 
mecánica y térmica entre el sistema de rieles y la lámpara instalada cuando se u�liza este 
componente.  Aviso: o instalador é responsável por garan�r a compa�bilidade elétrica, 
mecânica e térmica entre o sistema de fixação e a luminária montada ao u�lizar este 
componente.  

 
Let op: Bij het gebruik van deze component is de installateur verantwoordelijk voor de 
afstemming van de elektrische, mechanische en thermale compa�biliteit tussen het 
stroomgeleidingssysteem en de daarop aangesloten lampen.  Varning: Installatören är 
ansvarig för a� säkerställa elektrisk, mekanisk och termisk kompa�bilitet mellan 
strömskenans system och den anslutna ljusarmaturen.  Varoitus: asentaja varmistaa 
raidejärjestelmän ja kiinnitetyn valaisimen välisen sähköisen, mekaanisen ja termisen 
yhteensopivuuden tätä komponen�a käyte�äessä.  Advarsel: Installatøren må sikre 
elektrisk, mekanisk og termisk samsvar mellom strømskinnesystemet og armaturene som er 
festet �l det.  Advarsel: Installatøren er ansvarlig for at sikre elektrisk, mekanisk og termisk 
kompa�bilitet mellem sporsystem og  �lslu�ede belysningsarmatur, når denne komponent 



                          

anvendes.  

�dly.  

.  Figyelem: A telepítést 

 

 

 
 

garan�lemelidir.  
 

 
 

 Hoiatus! Paigaldaja peab tagama selle komponendi kasutamisel 
siinisüsteemi ja kinnitatud valgus� vahelise elektrilise, mehaanilise ja termilise ühilduvuse.  

 

 

reflektora i svetla na njemu.  
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